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POSTĘPOWANIA ZWIĄZANE Z REALIZACJĄ POLITYKI KONKURENCJI 

KOMISJA EUROPEJSKA 

POMOC PAŃSTWA – MALTA 

Pomoc państwa nr SA.33829 (2012/C) (ex 2012/NN) – System podatku tonażowego oraz inne 
środki stosowane przez państwo na rzecz przedsiębiorstw żeglugowych na Malcie 

Zaproszenie do zgłaszania uwag zgodnie z art. 108 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii 
Europejskiej 

(Tekst mający znaczenie dla EOG) 

(2012/C 289/03) 

Pismem z dnia 25 lipca 2012. r., zamieszczonym w autentycznej wersji językowej na stronach następują
cych po niniejszym streszczeniu, Komisja powiadomiła Maltę o swojej decyzji o wszczęciu postępowania 
określonego w art. 108 ust. 2 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej dotyczącego wyżej wspomnia
nego programu pomocy. 

Zainteresowane strony mogą zgłaszać uwagi na temat środka pomocy, w odniesieniu do którego Komisja 
wszczyna postępowanie, w terminie jednego miesiąca od daty publikacji niniejszego streszczenia i następu
jącego po nim pisma. Uwagi należy kierować do Kancelarii ds. Pomocy Państwa w Dyrekcji Generalnej ds. 
Konkurencji Komisji Europejskiej na następujący adres lub numer faksu: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
State Aid Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 

Faks: +32 2 296.12.42 

Otrzymane uwagi zostaną przekazane władzom Malty. Zainteresowane strony zgłaszające uwagi mogą 
wystąpić z odpowiednio uzasadnionym pisemnym wnioskiem o objęcie ich tożsamości klauzulą poufności. 

PROCEDURA 

Dnia 4 listopada 2011 r. Komisja przesłała wezwanie do udzie
lenia informacji na temat środków wsparcia stosowanych przez 
Maltę wobec sektora morskiego. Władze Malty udzieliły odpo
wiedzi dnia 23 stycznia 2012 r. 

Pismo to zostało zarejestrowane jako wniosek o pomoc 
państwa pod numerem SA 33829. 

OPIS ŚRODKÓW 

Malta stosuje system podatku tonażowego od 1973 r. System 
ten, jak również inne środki wsparcia przeznaczone dla przed
siębiorstw żeglugowych i objęte przeglądem istniały w chwili 
przystąpienia Malty do Unii Europejskiej. 

Z dostępnych informacji wynika, że system podatku tonażo
wego na Malcie może obejmować wszystkie rodzaje statków, 
w tym również te, które nie są wykorzystywane (bądź są wyko
rzystywane w minimalnym zakresie) w transporcie pasażerskim 
lub towarowym. 

System podatku tonażowego jest również dostępny dla właści
cieli statków, którzy sami nie prowadzą działalności w dziedzinie 
transportu morskiego, ale zostali zaklasyfikowani jako „organi
zacje żeglugowe” kwalifikujące się do systemu podatku tonażo
wego. Również instytucje finansowe udzielające pożyczek 
i gwarancji właścicielom statków, operatorom, podmiotom 
zarządzającym i administratorom są klasyfikowane jako organi
zacje żeglugowe i zwolnione z podatku dochodowego od 
odnośnej działalności.
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System podatku tonażowego wydaje się obejmować bez 
żadnych ograniczeń również przychody z czarterowania statku 
z załogą. 

Stawki podatku tonażowego mogą być w praktyce niższe od 
stawek zatwierdzonych w przypadku innych państw członkow
skich, między innymi dlatego, że odpowiedzialny za nie 
minister ma swobodę decydowania o zwolnieniu przedsię
biorstw z podatku tonażowego. 

Zgodnie z odnośnym ustawodawstwem Malty, możliwe jest 
objęcie systemem podatku tonażowego statków pływających 
pod banderą państw spoza EOG, pod warunkiem że udział 
takich statków we flocie danego przedsiębiorstwa nie wzrósł 
w ciągu ostatnich trzech lat. 

System podatku tonażowego stosowany na Malcie wydaje się 
przewidywać tylko ograniczone oddzielenie działalności kwali
fikującej się do objęcia podatkiem tonażowym od działalności 
niekwalifikującej się i w związku z tym nie może on w pełni 
zapobiec efektowi rozlewania się na działalność niekwalifikującą 
się. 

Z podatku od zysków kapitałowych zwolnione są zyski kapita 
łowe oraz dywidendy wynikające z udziału w kapitale organi
zacji żeglugowych oraz instytucji finansowych udzielających 
środków finansowych takim organizacjom. Ponadto zyski kapi
tałowe ze sprzedaży statków objętych podatkiem tonażowym są 
zwolnione z tego podatku. W przypadku transakcji związanych 
ze statkami objętymi podatkiem tonażowym i organizacjami 
żeglugowymi nie jest pobierana żadna opłata skarbowa. 

OCENA 

Obecność pomocy 

Systemy podatku tonażowego ewidentnie stanowią pomoc 
państwa. Zwolnienie z podatku od zysków kapitałowych ze 
sprzedaży statków może stanowić pomoc udzielaną dodatkowo 
w stosunku do systemu podatku tonażowego w takim zakresie, 
w jakim ma ono zastosowanie do statków zakupionych przez 
przedsiębiorstwo zanim przystąpiło ono do systemu podatku 
tonażowego. Za pomoc państwa uznaje się również zwolnienia 
z podatku zysków kapitałowych i dywidend wynikających 
z udziału w kapitale organizacji żeglugowych, które odbiegają 
od standardowego systemu obowiązującego w państwie człon
kowskim. To samo dotyczy przewidzianego dla konkretnego 
sektora zwolnienia z opłaty skarbowej. 

Zgodność pomocy 

Według wytycznych w sprawie pomocy publicznej dla trans
portu morskiego ( 1 ), zgodnie z interpretacją przyjętą w poprzed
nich decyzjach w sprawie pomocy państwa, Komisja zajmuje 
następujące wstępne stanowisko wobec przedmiotowych środ
ków. 

Komisja uważa, że zyski ze statków niewykorzystywanych 
w transporcie morskim nie powinny kwalifikować się do 
podatku tonażowego. W związku z tym Komisja ma wątpliwo 
ści, w jakim zakresie, o ile w ogóle, podatek tonażowy powi
nien obejmować następujące statki/struktury: barki o własnym 
napędzie, jachty, statki pasażerskie, pontony, platformy wiertni
cze. 

Jeśli chodzi o statki wykorzystywane w działalności kwalifiku
jącej się do podatku tonażowego, na tym etapie uznaje się, że 
wyłącznie autentyczni armatorzy i zarządzający statkami 
powinni mieć prawo do korzystania z tego rodzaju podatku. 
Wynajmujący statki, którzy nie prowadzą żadnej działalności 
transportowej we własnym zakresie, nie powinni korzystać 
z podatku tonażowego. Analogicznie, przedsiębiorstwa 
z modelem biznesowym, który opiera się wyłącznie na korzys
taniu z usług transportowych innych przedsiębiorstw (czartero
wanie statku z załogą), nie powinny korzystać z podatku tona 
żowego. 

Korzystne warunki opodatkowania dla instytucji finansowych, 
które wspierają finansowo sektor transportu morskiego, nie są 
zgodne z podejściem przyjętym przez Komisję w zakresie dzia 
łalności pomocniczej. 

Komisja ma wątpliwości, czy we wszystkich przypadkach obcią 
żenie podatkowe za dany tonaż jest zgodne z tym, co Komisja 
zatwierdziła w przeszłości w odniesieniu do innych państw 
członkowskich. 

Wymogi dotyczące związku z banderą oraz środki oddzielające 
wydają się słabsze w porównaniu z wymogami określonymi 
w wytycznych w sprawie pomocy publicznej dla transportu 
morskiego oraz w poprzednich decyzjach Komisji. 

Na tym etapie Komisja kwestionuje, czy zwolnienie z podatku 
zysków kapitałowych i dywidend wynikających z udziału 
w kapitale organizacji żeglugowych jest zgodne z wytycznymi 
w sprawie pomocy publicznej dla transportu morskiego. Choć 
wytyczne w sprawie pomocy publicznej dla transportu 
morskiego umożliwiają państwom członkowskim obniżenie 
podatku od przedsiębiorstw nakładanego za działalność żeglu
gową do poziomu standardowego obciążenia podatkowego 
obliczanego na podstawie tonażu, odnośne środki dotyczą obni 
żenia podatku od przedsiębiorstw nakładanego na działalność 
inwestycyjną w sektorze żeglugowym. Komisja odnotowuje 
również, że bardzo często dochód inwestycyjny zwolniony 
z podatku nie dotyczy nawet przedsiębiorstw żeglugowych 
określonych w wytycznych w sprawie pomocy publicznej dla 
transportu morskiego oraz w poprzednich decyzjach Komisji 
(organizacje żeglugowe, zgodnie z definicją obowiązującą na 
Malcie, obejmują szerszy krąg przedsiębiorstw). Jednocześnie, 
biorąc pod uwagę specyfikę maltańskiego systemu podatko
wego, Komisja wstępnie stwierdza, że zwolnienie z podatku 
w odniesieniu do dywidend wypłacanych przez autentyczne 
przedsiębiorstwa żeglugowe jest nieodzownym elementem 
systemu podatku tonażowego, ponieważ w przeciwnym 
wypadku korzystne skutki tego systemu mogłyby zostać prawie 
całkowicie zniwelowane. 

Jeśli chodzi o zyski kapitałowe ze sprzedaży statków, w zakresie, 
w jakim odnośne zyski kapitałowe dotyczą statków zakupio
nych przed przystąpieniem przedsiębiorstwa do systemu 
podatku tonażowego, zwolnienie z podatku należy traktować 
jako pomoc udzielaną dodatkowo w stosunku do podatku tona 
żowego i z reguły jest ona akceptowana tylko do wysokości 
pułapu pomocy określonego w wytycznych w sprawie pomocy 
publicznej dla transportu morskiego. Odnośny środek pomocy 
można zaakceptować tylko w odniesieniu do autentycznych 
przedsiębiorstw żeglugowych.
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( 1 ) Komunikat Komisji C(2004) 43 – Wytyczne Wspólnoty w sprawie 
pomocy publicznej dla transportu morskiego (2004/C 13/03).



Zwolnienia z opłaty skarbowej w sytuacji, gdy bezpośredni beneficjent jest autentycznym przedsiębiorstwem 
żeglugowym, można ewentualnie zaakceptować do wysokości pułapu pomocy dozwolonego w wytycznych 
w sprawie pomocy publicznej dla transportu morskiego. Jednakże na tym etapie Komisja nie uważa, by 
dopuszczalne były zwolnienia z takiej opłaty skarbowej w przypadku innych podmiotów gospodarczych 
zaklasyfikowanych jako „organizacje żeglugowe” na Malcie.
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TEKST PISMA 

„Il-Kummissjoni tixtieq tinforma lil Malta li, wara li eżaminat l- 
informazzjoni mogħtija mill-awtoritajiet Maltin u l-informazz
joni minn sorsi oħra dwar il-miżuri msemmija hawn fuq, idde 
ċidiet li tibda l-proċedura stabbilita fl-Artikolu 108(2) tat-Trattat 
dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea (TFUE) ( 2 ). 

1. PROĊEDURA 

(1) B’ittra datata l-4 ta’ Novembru 2011, il-Kummissjoni 
talbet li Malta tagħtiha informazzjoni dwar miżuri 
possibbli li ġew applikati minnha favur il-kumpaniji ta’ 
bastimenti. 

(2) Fit-23 ta’ Jannar 2012, l-awtoritajiet Maltin ippreżentaw 
it-tweġiba tagħhom. 

2. DESKRIZZJONI TAL-MIŻURI 

Din id-Deċiżjoni tkopri l-miżuri ta’ appoġġ li ġejjin fis-settur tat- 
trasport marittimu f'Malta: ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, l- 
eżenzjoni minn tassazzjoni ta’ qligħ kapitali li jirriżulta mill- 
bejgħ ta' bastimenti, l-eżenzjoni minn tassazzjoni ta’ qligħ kapi
tali u dividendi relatati ma’ ishma f'organizzazzjonijiet tal- 
bastimenti, l-eżenzjoni mit-taxxa fuq id-dokumenti u t-trasferi
menti. 

2.1. L-iskema tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 

2.1.1. Bastimenti eliġibbli 

(3) Skont il-leġiżlazzjoni Maltija, profitti relatati ma’ 
bastimenti kklassifikati bħala “bastimenti eżentati” jistgħu 
jiġu eżentati mid-dispożizzjonijiet standard tal-Att dwar 
it-Taxxa fuq l-Income ( 3 ). 

(4) Skont ir-regolamenti dwar Bastimenti Merkantili ( 4 ), ir- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ tkopri biss l-introjtu li 
jiġi minn attivitajiet ta' trasport marittimu ( 5 ). 

(5) Id-definizzjoni ta’ attivitajiet ta’ trasport marittimu li 
tinsab hawn hija din li ġejja: “attivitajiet ta’ trasport marit
timu” tfisser il-ġarr internazzjonali tal-oġġetti jew il-passiġġieri 
bil-baħar jew l-għoti ta' servizzi oħra lil bastiment jew minnu 
li jistgħu jkunu anċillari jew assoċjati magħhom inkluża l- 
proprjetà, in-nolleġġ jew kwalunkwe tħaddim ieħor ta’ 
bastiment involut f’kull attività msemmija hawn fuq jew f’xi 
waħda minnhom jew kif jista’ jkun preskritt mod ieħor. 

(6) Madankollu, mill-Artikoli 85(1) u 85A(1) tal-Att dwar il- 
Bastimenti Merkantili, jidher li anke l-bastimenti li d-daqs 
tagħhom huwa anqas minn 1 000 tunnellata netta, 
jistgħu jiġu ddikjarati bħala “bastimenti eżentati”, allura 
eliġibbli għar-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, irrispetti
vament mit-tħaddim jew il-kummerċ li jkunu involuti 
fihom, skont ċerti kundizzjonijiet li jistgħu jitqiesu li 
jkunu meħtieġa mill-ministri responsabbli. 

(7) Mit-tabella tar-rati tat-taxxi fuq it-tunnellaġġ mehmuża 
mal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili ( 6 ), jidher ċar li r- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ fost l-oħrajn tkopri l- 
braken li jaħdmu mingħajr magna, il-bastimenti tas-sajd 
u l-jottijiet. 

(8) Bosta pubblikazzjonijiet minn ditti legali u kumpaniji ta’ 
konsulenza fuq l-internet jidhru li jikkonfermaw il-fatt li 
l-bastimenti kollha u l-istrutturi marittimi kollha huma 
eliġibbli għat-trattament tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ: “taħt 
il-bandiera Maltija jistgħu jiġu rreġistrati t-tipi kollha ta’ 
bastimenti, minn jottijiet sa bastimenti tal-kruċieri u tankers 
kif ukoll strutturi oħra tal-baħar, bħal riggijiet taż-żejt, krejni
jiet u puntuni” ( 7 ). 

2.1.2. Tipi ta’ profitti eliġibbli li jiġu minn “bastimenti 
eżentati”, li huma eżentati mit-tassazzjoni fuq id-dħul 
tal-kumpaniji 

(9) L-Att dwar il-Bastimenti Merkantili ( 8 ) flimkien mar-Rego
lamenti dwar Bastimenti Merkantili ( 9 ) jgħidu li l-kumpa
niji sidien, li jħaddmu, jamministraw u jimmaniġġjaw il- 
bastimenti huma eżentati mit-tassazzjoni fuq id-dħul tal- 
kumpaniji fir-rigward tal-attivitajiet ta' trasport marittimu 
tagħhom ( 10 ), soġġett għal pagament tat-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ ( 11 ). Anke l-istituzzjonijiet finanzjarji li jipp
rovdu self, li joħorġu garanziji jew li joħorġu titoli relatati 
mal-proprjetà, l-immaniġġjar, l-amministrazzjoni jew it- 
tħaddim tal-bastimenti huma eżentati mit-tassazzjoni 
fuq id-dħul tal-kumpaniji fir-rigward tal-attivitajiet rile
vanti. 

(10) Għalhekk, jidher li l-profitti mill-kiri tas-sidien ta’ 
bastimenti mingħajr involviment dirett fit-trasport ta’ 
oġġetti jew ta’ passiġġieri bil-baħar jistgħu jiġu koperti 
mit-taxxa fuq it-tunnellaġġ minflok mit-tassazzjoni fuq 
id-dħul tal-kumpaniji fir-rigward tal-kirjiet li jkunu qed 
jirċievu. Skont il-punt 3(1) tar-Regolamenti dwar 
Bastimenti Merkantili “fil-każ ta' bastiment imħaddem b’nol
leġġ, [għandu] jitħallas ammont lir-Reġistratur ( 12 ) li 
jammonta għat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ kull sena għal dik 
is-sena flimkien ma’ dik imħallsa mis-sid.” Jidher li din in- 
norma tindika li s-sidien puri jew min jagħti b’nolleġġ 
jistgħu jibbenefikaw huma stess mis-sistema tat-taxxa fuq 
it-tunnellaġġ. Barra minn hekk, l-informazzjoni 
disponibbli fuq l-internet tindika li l-kumpanija sid ta’ 
“bastiment eżentat” tista’ hi stess tibbenefika mir-reġim 
tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ: "Il-kumpanija sid il-bastiment 
jew operattiva hija eżentata mit-taxxa fuq l-income u fuq 
kwalunkwe qligħ jew profitti derivati mill-proprjetà jew mit- 
tħaddim ta’ bastimenti eżentati" ( 13 ).
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( 2 ) B’effett mill-1 ta’ Diċembru 2009, l-Artikoli 73, 87 u 88 tat-Trattat 
KE saru rispettivament l-Artikoli 93, 107 u 108 tat-TFUE. Sostan
zjalment, iż-żewġ settijiet ta’ dispożizzjonijiet huma identiċi. Għall- 
finijiet ta’ din id-Deċiżjoni, ir-referenzi għall-Artikoli 93, 107 u 108 
tat-TFUE għandhom jitqiesu bħala referenzi rispettivament għall- 
Artikoli 73, 87 u 88 tat-Trattat KE, fejn dan ikun meħtieġ. 

( 3 ) Il-Kapitolu 123, l-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income 
( 4 ) Leġiżlazzjoni sussidjarja 234.43 Regolamenti dwar Bastimenti 

Merkantili (Tassazzjoni u Ħwejjeġ Oħra li għandhom x'jaqsmu 
ma' Organizzazzjonijiet ta' Bastimenti), Avviż legali 224 tal-2004 
kif emendat bl-Avviż Legali 83 tal-2010.. 

( 5 ) L-Artikolu 2 u 3(1) tar-Regolamenti dwar Bastimenti Merkantili. 

( 6 ) L-ewwel skeda 
( 7 ) Ara eż. http://www.argentusmalta.com/index.php/maritime-law 
( 8 ) L-Artikolu 84Z(1). 
( 9 ) L-Artikolu 3 (ara http://www.justiceservices.gov.mt/Download 

Document.aspx?app=lom&itemid=9628) 
( 10 ) Ara n-nota 7 hawn fuq 
( 11 ) Għall-maniġers tal-bastimenti (entitajiet involuti fl-amministrazzjoni 

teknika u tal-persunal tal-bastimenti) it-taxxa hija stabbilit għal 25 % 
tar-rata standard tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 

( 12 ) L-amministratur tar-reġistru tal-bastimenti ta’ Malta. 
( 13 ) Ara wkoll http://www.deloitte.com/assets/Dcom-Global/ 

Local%20Assets/Documents/ShippingTaxOverviewsBrochure_Feb06. 
pdf

http://www.argentusmalta.com/index.php/maritime-law
http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=9628
http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=9628
http://www.deloitte.com/assets/Dcom-Global/Local%20Assets/Documents/ShippingTaxOverviewsBrochure_Feb06.pdf
http://www.deloitte.com/assets/Dcom-Global/Local%20Assets/Documents/ShippingTaxOverviewsBrochure_Feb06.pdf
http://www.deloitte.com/assets/Dcom-Global/Local%20Assets/Documents/ShippingTaxOverviewsBrochure_Feb06.pdf


(11) Għaldaqstant, jidher li l-profitti tal-kumpaniji li huma 
purament maniġers kummerċjali tal-bastimenti (jiġifieri 
l-kumpaniji li jiffirmaw il-kuntratti ta’ trasport tal- 
merkanzija jew tal-passiġġieri iżda li jużaw is-servizzi ta’ 
kumpaniji oħra biex jonoraw il-kuntratti tagħhom, 
permezz ta’ nolleġġ bil-ħin jew bil-vjaġġ) jistgħu jkunu 
soġġetti għar-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ. Din il- 
konklużjoni toħroġ mid-definizzjoni wiesgħa tal-organiz
zazzjonijiet tal-bastimenti użata fil-leġiżlazzjoni Maltija. 
Barra minn hekk, il-possibbiltà li d-dħul min-nolleġġ bl- 
ekwipaġġ jiġi soġġett għat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ġiet 
ikkonfermata mill-awtoritajiet Maltin fl-ittra tagħhom 
tas-23 ta’ Jannar 2012. 

(12) L-awtoritajiet Maltin iddikjaraw li każ fejn organizzazz
joni tal-bastimenti tillimita l-attivitajiet tagħha għal 
nolleġġ bil-ħin u/jew bil-vjaġġ, jiġu imposti ċerti kundizz
jonijiet addizzjonali, li n-natura u l-firxa tagħhom huma 
stabbiliti fuq bażi ta' każ b'każ. 

(13) Self u garanziji lis-sidien tal-bastimenti kif ukoll lill-opera
turi, lill-maniġers jew lill-amministraturi ta’ bastimenti 
f’Malta huma kkunsidrati bħala attività anċillari għall-atti
vitajiet ta’ trasport marittimu. Għalhekk, l-istituzzjonijiet 
finanzjarji involuti f’dawn l-attivitajiet huma eżentati mit- 
tassazzjoni fuq il-profitti li jiġu mill-attivitajiet rilevan
ti ( 15 ). 

(14) L-attivitajiet anċillari huma definiti bħala attivitajiet finan
zjarji, kummerċjali u ta’ sigurtà li huma anċillari għall- 
proprjetà, it-tħaddim, l-amministrazzjoni u l-immaniġġjar 
ta’ “bastiment eżentat” ( 16 ). 

2.1.3. Il-livell tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 

(15) Malta timponi rata ta’ taxxa fuq it-tunnellaġ ta’ kull sena 
fl-għamla ta’ somma f’daqqa. Fil-każ ta’ bastimenti, ħlief 
braken, jottijiet u bastimenti tas-sajd, it-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ ta’ kull sena hija: 

Bastimenti ta’ Tunnellaġġ Nett (Tunnellati Netti) Taxxa fuq it-Tunnellaġġ ta’ Kull Sena 

0 2 500 EUR 1 000 

2 500 8 000 EUR 1 000 u 40 ċenteżmu kull TN iktar minn 2 500 TN 

8 000 10 000 EUR 3 200 u 19-il ċenteżmu kull TN iktar minn 8 000 TN 

10 000 15 000 EUR 3 580 u 14-il ċenteżmu kull TN iktar minn 10 000 TN 

15 000 20 000 EUR 4 280 u 12-il ċenteżmu kull TN iktar minn 15 000 TN 

20 000 30 000 EUR 4 880 u 9 ċenteżmi kull TN iktar minn 20 000 TN 

30 000 50 000 EUR 5 780 u 7 ċenteżmi kull TN iktar minn 30 000 TN 

Aktar minn 50 000 EUR 7 180 u 5 ċenteżmi kull TN iktar minn 50 000 TN 

Ara: L-ewwel skeda tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili ( 14 ) 

(16) Wara r-rata standard tiġi aġġustata skont kemm ikollu 
żmien il-bastiment. Għal bastimenti li għandhom bejn 
10 snin u 15-il sena tiġi applikata r-rata standard, filwaqt 
li l-bastimenti l-aktar ġodda jistgħu jibbenefikaw minn 
tnaqqis li jitla’ sa 30 % u l-bastimenti li għandhom 
aktar żmien huma soġġetti għal somma addizzjonali li 
tista’ tilħaq livell ta’ 50 %, skont kemm ikollu żmien 
b’mod preċiż il-bastiment. 

(17) It-taxxa fuq it-tunnellaġġ ikkalkulata tista’ titnaqqas sa 
75 % fir-rigward tal-bastimenti rreġistrati barra minn 
Malta, minħabba l-ħlasijiet ta’ reġistrazzjoni jew it-taxxa 
fuq it-tunnellaġġ imħallsa fil-pajjiż rilevanti. 

(18) Il-maniġers tal-bastimenti (l-entitajiet li jkunu respon
sabbli tal-maniġment tekniku jew tal-ekwipaġġ tal- 
bastiment jew tat-tnejn li huma) iħallsu taxxa fuq it- 
tunnellaġġ fil-livell ta’ 25 % mit-taxxa fuq it-tunnellaġġ 
tas-soltu. 

2.1.4. Rekwiżit tal-bandiera 

(19) Skont il-leġiżlazzjoni Maltija, bastiment li mhuwiex tal- 
UE jista’ jiġi ddikjarat bħala “bastiment eżentat” meta: 

(a) l-organizzazzjoni tal-bastimenti liċenzjata timma
niġġja, tħaddem jew tkun sid ta’ mill-anqas sittin 
fil-mija (60 %) tat-tunnellaġġ totali tagħha taħt 
bandiera tal-UE; jew 

(b) il-perċentwal tat-tunnellaġġ totali tal-organizzazzjoni 
tal-bastimenti liċenzjata li tingħata bandiera tal-UE 
eżatt wara li l-organizzazzjoni tal-bastimenti tibda 
tħaddem dan il-bastiment ma jkunx anqas mill- 
perċentwal tat-tunnellaġġ totali tal-organizzazzjoni 
tal-bastimenti li ngħata bandiera tal-UE fid-data ta' 
referenza ( 17 ) jew, fil-każ tal-maniġers tal-bastimenti, 
sena mid-data li fiha l-maniġer tal-bastimenti beda 
jopera (jekk din tkun aktar tard mid-data ta’ referen
za); jew 

(c) il-perċentwal tat-tunnellaġġ li ngħata bandiera tal-UE 
tal-kumpanija benefiċjarja ma jkunx naqas fuq
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( 15 ) Fost l-oħrajn, dan joħroġ mill-Artikolu 84Z(1) (d) tal-Att dwar il- 
Bastimenti Merkantili u mir-Regolament 3(2) tar-Regolamenti dwar 
Bastimenti Merkantili. 

( 16 ) Ara l-Artikolu 84Z tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili. 

( 14 ) http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app= 
lom&itemid=8734&l=2 

( 17 ) Kif provdut skont il-Linji Gwida tal-UE fl-Artikoli 2 u 3 tar-Rego
lamenti dwar Bastimenti Merkantili, id-dati ta’ referenza huma 
s-17 ta’ Jannar 2004 għall-organizzazzjonijiet tal-bastimenti u l- 
11 ta’ Ġunju 2009 għall-maniġers tal-bastimenti rispettivament.

http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8734&l=2
http://www.justiceservices.gov.mt/DownloadDocument.aspx?app=lom&itemid=8734&l=2


perjodu ta’ tliet snin jew fuq perjodu iqsar li fih kien 
jeżisti l-benefiċjarju tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ. 

(d) Meta ma jiġux sodisfatti r-rekwiżiti tal-paragrafi (b) 
jew (c), il-bastiment mhux tal-UE jista' xorta waħda 
jiddaħħal fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ jekk il- 
benefiċjarju jieħu l-impenn li jżid jew tal-anqas 
iżomm taħt il-bandiera ta' wieħed mill-Istati Membri 
s-sehem tat-tunnellaġġ li kien qed jitħaddem taħt 
dawn il-bnadar fid-data ta’ referenza. 

2.1.5. Miżuri ta’ delimitazzjoni 

(20) L-Artikolu 3(4) tar-Regolamenti dwar Bastimenti Merkan
tili jeħtieġ li tiġi żgurata s-separazzjoni tal-kontijiet fir- 
rigward tal-attivitajiet ta' trasport marittimu u dawk 
mhux ta' trasport marittimu. 

(21) Id-dispożizzjonijiet ġenerali kontra l-abbuż tal-liġi tat- 
taxxa Maltija, li jipprevedu li t-tħaddim li għandu l- 
għan li jnaqqas b’mod artifiċjali l-ammonti taxxabbli 
għandhom jiġu injorati, japplikaw ukoll fir-rigward tar- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ( 18 ). 

(22) Il-qlib bejn ir-reġim ta’ taxxa fuq it-tunnellaġġ u s-sistema 
ta' tassazzjoni fuq id-dħul tal-kumpaniji għall-finijiet li jiġi 
ottimizzat il-kont tat-taxxa huwa limitat mill-fatt li d- 
deċiżjoni li wieħed iħalli s-sistema tat-taxxa fuq it-tunnel
laġġ ma tistax tiġi rrevokata ( 19 ). 

2.2. Eżenzjoni mit-tassazzjoni fuq il-qligħ kapitali 
mill-bejgħ ta’ bastimenti 

(23) Il-qligħ kapitali li jiġi mit-trasferiment ta’ “bastimenti 
eżentati” u tħaddim simili li jinvolvi “bastimenti eżentati” 
huwa eżentat mit-tassazzjoni ( 20 ). 

(24) Peress li ma jeżistu l-ebda regoli speċifiċi dwar is-sitwazz
joni tal-bastimenti akkwistati mill-benefiċjarju qabel id- 
dħul tiegħu fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, f’dan l- 
istadju wieħed jassumi li l-qligħ kapitali li jiġi mill-bejgħ 
tal-bastimenti akkwistati qabel id-dħul tal-benefiċjarju fir- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ huwa eżentat ukoll mit- 
tassazzjoni fuq id-dħul tal-kumpaniji (u mhux biss il-qligħ 
kapitali mill-bejgħ tal-bastimenti akkwistati qabel id-dħul 
fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ). 

2.3. Eżenzjoni mit-tassazzjoni fuq il-qligħ kapitali u 
d-dividendi relatati mal-ishma fl-organizzazzjonijiet 

tal-bastimenti 

(25) Organizzazzjonijiet li għandhom interess azzjonarju fl- 
organizzazzjonijiet tal-bastimenti ( 21 ) kif ukoll l-azzjonisti 
tagħhom stess, ma jħallsux taxxa fuq l-income fir-rigward 
ta’: 

— dividendi relatati ma’ dawn l-interessi azzjonarji, sal- 
punt li jirrigwardaw attivitajiet ta’ trasport marittimu 
jew il-finanzjament ta’ dawn l-attivitajiet; 

— qligħ kapitali relatat mat-trasferiment ta’ dawn l-inte
ressi azzjonarji, sakemm il-kumpanija li fiha jinżamm 
l-interess azzjonarju tillimita l-attivitajiet tagħha għal 
attivitajiet ta’ trasport marittimu jew għall-finanzja
ment ta’ dawn l-attivitajiet ( 22 ). 

(26) L-eżenzjonijiet imsemmija hawn fuq għandhom japp
likaw tul il-katina ta' proprjetà kollha ( 23 ). 

(27) Rigward it-tassazzjoni fuq id-dividendi, permezz tas- 
sistema ta' imputazzjoni sħiħa ta' Malta, it-taxxa fuq l- 
income imħallsa minn kumpanija fuq il-profitti li 
minnhom jitqassmu d-dividendi hija imputata mat-taxxa 
fuq l-income dovuta mill-azzjonist benefiċjarju fuq id- 
dividendi ( 24 ). Dan fil-prattika jfisser li d-dividendi 
mhumiex intaxxati biss meta ma tkunx tħallset taxxa 
fuq l-income fil-livell tal-kumpanija li tqassam id-divi
dendi. Jekk ir-regola standard tkun tapplika għall- 
azzjonisti tal-kumpaniji soġġetti għar-reġim tat-taxxa 
fuq it-tunnellaġġ, dawn ikollhom iħallsu t-taxxa fuq l- 
income mid-dividendi minħabba li l-profitti li minnhom 
tqassmu d-dividendi ma jkunux ġew soġġetti għat-taxxa 
fuq l-income. 

(28) Fir-rigward tat-tassazzjoni tal-qligħ kapitali, l-Att dwar it- 
Taxxa fuq l-Income jipprevedi t-tassazzjoni fuq il-qligħ 
kapitali fil-każ, fost l-oħrajn, tat-tranżazzjonijiet b’titoli 
ta’ sigurtà ( 25 ). Il-qligħ kapitali taxxabbli huwa aggregat 
ma’ dħul ieħor taxxabbli u huwa intaxxat b’rata fissa ta’ 
35 % fil-każ tal-kumpaniji. 

2.4. Eżenzjoni mit-taxxa fuq id-dokumenti u 
t-trasferimenti 

(29) Ma tapplika l-ebda taxxa fuq id-dokumenti u t-trasferi
menti (jiġifieri t-taxxa tal-bolla) eż. għar-reġistrazzjoni u l- 
bejgħ ta’ “bastiment eżentat” jew ta’ interess azzjonarju 
f’organizzazzjoni tal-bastimenti, kif ukoll għar-reġistrazz
joni ta’ kwalunkwe ipoteka fir-rigward ta’ “bastiment 
eżentat” jew ta’ organizzazzjoni tal-bastimenti. Il-ħruġ u 
t-trasferiment ta’ xi garanzija ta’ organizzazzjoni tal- 
bastimenti hija wkoll eżentata mit-taxxa tal-bolla ( 26 ). 
Mingħajr l-eżenzjoni, trid titħallas taxxa ta’ 2,6 %, eż. 
mat-trasferiment ta' bastiment jew taxxa ta’ 2 % mat-tras
feriment ta' ishma ta' kumpanija sid ta' bastiment. 

3. VALUTAZZJONI TAL-GĦAJNUNA 

3.1. Eżistenza tal-għajnuna 

(30) Skont l-Artikolu 107(1) tat-TFUE, “kull għajnuna, ta' 
kwalunkwe forma, mogħtija minn Stat Membru jew permezz 
ta' riżorsi tal-Istat, li twassal għal distorsjoni jew theddida ta' 
distorsjoni għall-kompetizzjoni billi tiffavorixxi ċerti impriżi jew 
ċerti produtturi għandha, safejn tolqot il-kummerċ bejn l-Istati 
Membri, tkun inkompatibbli mas-suq intern”.
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( 18 ) L-Artikolu 51 tal-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income. 
( 19 ) Ir-Regolament 6 tar-Regolamenti dwar Bastimenti Merkantili. 
( 20 ) L-Artikolu 3(1) b tar-Regolament dwar Bastimenti Merkantili. 
( 21 ) Kumpaniji li huma sidien, iħaddmu, jamministraw u jimmaniġġjaw 

bastimenti u kumpaniji li jiffinanzjaw dawn il-kumpaniji – ara 
l-Artikolu 84Z(1) tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili. 

( 22 ) L-Artikolu 3(1) c tar-Regolamenti dwar Bastimenti Merkantili. 
( 23 ) L-Artikolu 84Z(1)C tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili. 
( 24 ) Ara l-Artikolu 78 tal-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income. 
( 25 ) L-Artikolu 5(1) a) ii tal-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income. 
( 26 ) Ara l-Artikolu 5 tar-Regolamenti dwar Bastimenti Merkantili għal 

aktar dettalji



(31) Għalhekk, biex miżura ta’ appoġġ tiġi kkunsidrata bħala 
għajnuna mill-Istat fis-sens tal-Artikolu 107(1) tat-TFUE, 
din għandha tissodisfa b’mod kumulattiv il-kundizzjoni
jiet kollha li ġejjin: 

— trid tingħata mill-Istat jew permezz tar-riżorsi tal- 
Istat, 

— trid tagħti vantaġġ selettiv billi tiffavorixxi ċerti 
impriżi jew il-produzzjoni ta’ ċerti oġġetti, 

— trid twassal għal tfixkil jew thedded li tfixkel il- 
kompetizzjoni, 

— trid taffettwa l-kummerċ bejn l-Istati Membri. 

3.1.1. Riżorsi tal-Istat 

(32) Il-Kummissjoni tinnota li l-miżuri kollha deskritti hawn 
fuq jirrigwardaw eżenzjonijiet mit-taxxi li normalment 
jitħallsu lill-Istat Malti, u għalhekk jippredeterminaw l- 
użu ta’ riżorsi tal-Istat. 

3.1.2. Vantaġġ ekonomiku selettiv 

(33) Il-Kummissjoni tinnota li l-miżuri deskritti hawn fuq 
mhumiex disponibbli għas-setturi kollha u għalhekk 
huma speċifiċi għas-settur. Dawn jikkostitwixxu vantaġġ 
billi jippermettu lill-kumpaniji benefiċjarji li jiffrankaw 
mill-kontijiet tat-taxxa tagħhom. 

3.1.3. Distorsjoni tal-kompetizzjoni u l-kummerċ 

(34) Il-miżuri deskritti jheddu li jfixklu l-kompetizzjoni u 
jistgħu jaffetwaw il-kummerċ bejn l-Istati Membri. Is- 
suq għal rotot ta’ kabotaġġ marittimu ġie liberalizzat 
għal kollox meta daħal fis-seħħ ir-Regolament dwar il- 
Kabotaġġ Marittimu ( 27 ), jiġifieri mill-1 ta’ Jannar 1993. 
Barra minn hekk, ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 
4055/86 tat-22 ta’ Diċembru 1986 li japplika l-prinċipju 
tal-libertà li jiġu pprovduti servizzi tat-trasport marittimu 
bejn l-Istati Membri u bejn l-Istati Membri u pajjiżi 
terzi ( 28 ) illiberalizza s-suq għas-servizzi marittimi bejn 
l-Istati Membri u bejn l-Istati Membri u pajjiżi terzi 
mill-1 ta’ Jannar 1993. Konsegwentement, is-servizzi 
pprovduti mill-kumpaniji tal-bastimenti li jibbenefikaw 
mill-miżuri ta’ appoġġ Maltin huma miftuħa għall- 
kompetizzjoni fi ħdan l-Istati Membri, bejn l-Istati 
Membri u bejn l-Istati Membri u pajjiżi terzi. 

(35) Attivitajiet oħra li milli jidher huma koperti mill-miżuri 
deskritti, inkluż is-sajd ( 29 ) u l-estrazzjoni taż-żejt, huma 
wkoll soġġetti b’mod ċar għall-kompetizzjoni fil-livell tal- 

UE u lil hinn. Anke l-attivitajiet bħan-nolleġġar tal-jottijiet 
huma liberalizzati u huwa possibbli li jkun hemm tfixkil 
fil-kompetizzjoni u l-kummerċ bejn l-Istati Membri. 

3.1.4. Konklużjoni 

(36) Fid-dawl ta' dan ta' hawn fuq, il-Kummissjoni tqis, f'dan l- 
istadju, li l-miżuri kollha taħt eżami jikkostitwixxu għaj
nuna mill-Istat skont it-tifsira tal-Artikolu 107(1) tat- 
TFUE. 

(37) L-awtoritajiet Maltin u l-partijiet terzi interessati huma 
mistiedna jissottomettu l-kummenti tagħhom fir-rigward 
ta' din il-valutazzjoni. L-awtoritajiet Maltin huma mfakkra 
wkoll fl-obbligu ta’ waqfien stabbilit fl-Artikolu 108 (3) 
tat-TFUE. 

4. KLASSIFIKAZZJONI TAL-GĦAJNUNA: GĦAJNUNA 
EŻISTENTI JEW ĠDIDA 

(38) Il-Kummissjoni ma għandha l-ebda evidenza għad- 
dispożizzjoni tagħha li l-miżuri eżaminati jistgħu jiġu 
kklassifikati bħala għajnuna eżistenti skont it-tifsira tal- 
Artikolu 108(1) tat-TFUE. 

(39) Sabiex jibbenefikaw mill-istatus ta’ għajnuna eżistenti, il- 
miżuri ta’ għajnuna rilevanti kellhom jiġu kkomunikati 
minn Malta lill-Kummissjoni sat-30 ta’ April 2004 
skont il-proċedura prevista mit-Trattat tal-Adeżjoni ( 30 ). 
Skont ir-reġistri tal-Kummissjoni, dan ma sarx. Fi 
kwalunkwe każ, f’konformità mat-Trattat tal-Adeżjoni, 
Malta kienet obbligata li temenda l-miżuri ta' għajnuna 
sabiex jikkonformaw mal-linji gwida applikati mill- 
Kummissjoni sal-aħħar tat-tielet sena wara d-data tal- 
adeżjoni, jiġifieri sal-1 ta’ Mejju 2007 l-aktar tard. 

(40) Skont kif mitlub mill-ġurisprudenza tal-Qorti ( 31 ), qabel 
ma tieħu din id-deċiżjoni, il-Kummissjoni tat lil Malta l- 
possibbiltà li tikkummenta fuq l-istatus ta’ għajnuna eżis
tenti tal-miżuri taħt eżami (ara l-ittra tal-Kummissjoni 
tal-4 ta’ Novembru 2011). 

(41) Fl-ittra ta’ tweġiba tagħhom tat-23 ta’ Jannar 2012, l- 
awtoritajiet Maltin ma taw l-ebda evidenza li tistabbilixxi 
li dawn il-miżuri ġew ikkomunikati lill-Kummissjoni 
f’konformità mar-rekwiżiti tat-Trattat tal-Adeżjoni.
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( 27 ) Ir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3577/92 tas-7 ta' Diċembru 
1992 li japplika l-prinċipju ta’ libertà li jiġu provduti servizzi 
għat-trasport marittimu fi ħdan l-Istati Membri (kabotaġġ marit
timu) (ĠU L 364, tat-12.12.1992, p. 7) (Edizzjoni Speċjali bil-Malti: 
Kapitolu 06 Volum 02 p. 10). 

( 28 ) ĠU L 378, 31.12.1986, p. 1 (Edizzjoni Speċjali bil-Malti: Kapitolu 
06 Volum 01 p. 174). 

( 29 ) Il-fatt li s-settur tas-sajd huwa soġġett għall-kompetizzjoni fil-livell 
tal-UE huwa kkonfermat, fost l-oħrajn, mil-Linji Gwida tal- 
Kummissjoni għall-eżaminar tal-għajnuna mill-Istat għas-sajd u 
għall-akkwakultura Ġurnal Uffiċjali C 84, 3.4.2008]. 

( 30 ) Skont id-dispożizzjoni tal-Artikolu 4, il-Kapitolu 3 tal-Anness 4 
għat-Trattat tal-Adeżjoni (Att li jirrigwarda l-kondizzjonijiet tal- 
Adeżjoni tar-Repubblika Ċeka, ir-Repubblika tal-Estonja, ir-Repubb
lika ta' Ċipru, ir-Repubblika tal-Latvja, ir-Repubblika tal-Litwanja, ir- 
Repubblika tal-Ungerija, ir-Repubblika ta' Malta, ir-Repubblika tal- 
Polonja, ir-Repubblika tas-Slovenja u r-Repubblika Slovakka u l- 
aġġustamenti għat-Trattati li fuqhom hija stabbilita l-Unjoni Ewro
pea; ĠU L 236 tat-23 ta' Settembru 2003) "skemi ta’ għajnuna u 
miżuri individwali ta’ għajnuna fis-seħħ qabel id-data tal-adeżjoni u 
li jkunu għadhom japplikaw wara dik id-data, għandhom jitqiesu 
bħala għajnuna eżistenti skont it-tifsira tal-Artikolu 88 (1) tat- 
Trattat KE sal-aħħar tat-tielet sena wara d-data tal-adeżjoni, sakemm 
ikunu kkomunikati lill-Kummissjoni fi żmien erba' xhur mid-data 
tal-adeżjoni. L-Istati Membri l-ġodda għandhom jemendaw 
kwalunkwe għajnuna meqjusa bħala eżistenti skont is-subparagrafu 
ta’ hawn fuq sabiex jikkonformaw mal-linji gwida applikati mill- 
Kummissjoni sal-aħħar tat-tielet sena wara d-data tal-adeżjoni." 

( 31 ) Ara b’mod partikolari l-Każ C-400/99, Il-Kummissjoni vs l-Italja 
(Tirrenia), [2001] Ġabra I-7303, il-paragrafi 59-65



(42) L-awtoritajiet Maltin stqarrew biss li matul id-diskussjoni
jiet li saru fil-kuntest tan-negozjati għall-adeżjoni, il- 
Kummissjoni allegatament ikkonkludiet li l-miżuri ta’ 
appoġġ għas-settur tat-trasport marittimu ma kienu 
qajmu l-ebda kwistjoni. F’dan ir-rigward għadha ma ġiet 
ippreżentata l-ebda evidenza bil-miktub. Barra minn 
hekk, il-Kummissjoni ma sabet l-ebda evidenza ta’ din 
il-konklużjoni fir-reġistri tagħha. 

(43) Fi kwalunkwe każ, l-evidenza tal-valutazzjoni allegata 
mill-Kummissjoni tista’ tkun rilevanti biss fil-kuntest li 
turi xi aspettattivi leġittimi tal-benefiċjarji tal-miżuri taħt 
eżami fil-kuntest ta’ deċiżjoni sussegwenti li tqis dawn il- 
miżuri mhux kompatibbli mas-suq intern. 

(44) L-awtoritajiet Maltin u l-partijiet terzi huma mistiedna 
sabiex jipprovdu lill-Kummissjoni kwalunkwe evidenza 
rilevanti li jista’ jkollhom f’dan ir-rigward, kif ukoll sabiex 
jikkumentaw dwar il-klassifikazzjoni tal-miżuri taħt 
eżami bħala għajnuna ġdida. 

4.1. Kompatibbiltà tal-għajnuna 

4.1.1. Taxxa fuq it-tunnellaġġ 

4.1.1.1. L - e l i ġ i b b i l t à t a l - b a s t i m e n t i g ħ a r - 
r e ġ i m t a t - t a x x a f u q i t - t u n n e l l a ġ ġ 
t a ’ M a l t a 

(45) Skont it-Taqsima 2 tal-Linji Gwida tal-Komunità dwar l- 
għajnuna mill-Istat għat-trasport marittimu (minn hawn 
'il quddiem il-"Linji Gwida Marittimi" ( 32 )), il-kamp ta’ 
applikazzjoni tagħhom ikopri t-“trasport marittimu” li 
hu definit bħala “l-ġarr ta’ passiġġieri jew oġġetti bil- 
baħar” ( 33 ). 

(46) Minn dan isegwi li sabiex jikkonformaw mal-Linji Gwida 
Marittimi, il-miżuri ta’ għajnuna nazzjonali jridu fil-prin 
ċipju jkunu limitati għal bastimenti użati għall-iskop ta’ 
trasport marittimu kif definit hemmhekk. Dan jinkludi 
wkoll bastimenti ta’ tħammil u ta’ rmonk sakemm 
dawn iqattgħu mill-anqas 50 % tal-ħin operattiv tagħhom 
fi tħaddim relatat mat-trasport marittimu. Barra minn 
hekk, il-Kummissjoni ddeċidiet ( 34 ) li ċerti attivitajiet, 
anke jekk dawn ma jaqgħux taħt id-definizzjoni ta’ tras
port marittimu li tinsab fil-Linji Gwida Marittimi, jew 
jaqgħu biss parzjalment, jistgħu jiġu soġġetti b'analoġija 

għat-trasport marittimu għad-dispożizzjonijiet tat- 
Taqsima 3.2 tal-Linji Gwida Marittimi. Dan huwa l-każ 
għal bastimenti għat-tqegħid ta’ kejbils, bastimenti għat- 
tqegħid ta’ kanen, bastimenti bi krejn għall-irfigħ ta' 
oġġetti tqal u bastimenti għar-riċerka, peress li jeħtieġu 
persunal similarment ikkwalifikat u huma esposti similar
ment għall-kompetizzjoni internazzjonali. 

(47) Il-Kummissjoni tqis li l-ebda dħul minn tipi oħra ta' 
bastimenti ma jista’ jiġi kopert mir-reġim tat-taxxa fuq 
it-tunnellaġġ li jkun konformi mal-Linji Gwida Marittimi. 

(48) Il-fatt li d-definizzjoni tal-attivitajiet ta’ trasport marittimu 
mogħtija fl-Att dwar il-Bastimenti Merkantili fiha d- 
dispożizzjoni “jew inkella li tista’ tiġi preskritta” jidher li 
tippermetti lill-awtorità kompetenti diskrezzjoni konside
revoli biex tikkunsidra bħala eliġibbli għar-reġim tat-taxxa 
fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta kull tip ieħor ta' attività. 

(49) F’dan ir-rigward, il-Kummissjoni ssaqsi sa liema punt it- 
tip ta' bastimenti li ġejjin jistgħu jiġu koperti mir-reġim 
tat-taxxa fuq it-tunnellaġ, u jekk għandux isir dan: 

— Jottijiet u puntuni: dawn il-bastimenti/strutturi 
jintużaw l-aktar għal vjaġġi lokali (ħafna drabi vjaġġi 
ta’ rikreazzjoni) u ma tantx huma adattati għan-navi
gazzjoni f’baħar fond/miftuħ. L-attivitajiet kummer 
ċjali li jinvolvu dawn il-bastimenti ma tantx jidhru 
li huma esposti għall-kompetizzjoni internazzjonali; 

— Braken li jaħdmu mingħajr magna: peress li l-braken 
ġeneralment huma dgħajjes b’qiegħ ċatt, li prinċipla
ment jinbnew għat-trasport ta’ merkanzija tqila fuq 
ix-xmajjar u l-kanali, jeżistu dubji dwar kemm din l- 
istruttura tkun xierqa għan-navigazzjoni f’baħar 
miftuħ. Partikolarment dubjuża tidher l-eliġibbiltà 
għar-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ tal-braken li 
jaħdmu mingħajr magna, peress li dawn ma jwettqux 
attivitajiet ta’ trasport huma nfushom iżda jiddependu 
fuq bastimenti oħra biex jirmunkawhom; 

— Bastimenti tas-sajd: dawn il-bastimenti mhumiex 
koperti mil-Linji Gwida Marittimi. Barra minn hekk, 
il-Linji Gwida tal-Kummissjoni għall-eżaminar tal- 
għajnuna mill-Istat għas-sajd u għall-akkwakultura ( 35 ) 
jistipulaw li l-għajnuna operattiva għall-esportazzjoni 
tal-prodotti tas-sajd jew għall-kummerċ tagħhom 
ġewwa jew barra mill-UE, hija inkompatibbli mas- 
suq intern. Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-Kummiss
joni għandha dubji dwar jekk l-inklużjoni ta’ dawn il- 
bastimenti fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ hijiex 
kompatibbli mas-suq intern; 

— Riggijiet taż-żejt: f'dan l-istadju, u fil-każ li dawn l- 
istrutturi jkunu tabilħaqq eliġibbli għar-reġim tat- 
taxxa fuq it-tunnellaġġ, il-Kummissjoni għandha 
dubji dwar sa liema punt dawn jistgħu jitqiesu 
bħala bastimenti involuti fit-trasport ta’ oġġetti jew
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( 32 ) Komunikazzjoni tal-Kummissjoni C(2004) 43 — Linji Gwida tal- 
Komunità dwar l-għajnuna mill-Istat għat-trasport marittimu (ĠU C 
13 tas-17 01.2004). 

( 33 ) Il-Linji Gwida Marittimi jirreferu b’mod espliċitu għad-definizzjoni 
tat-trasport marittimu li tinsab fir-Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 
4055/86 tat-22 ta’ Diċembru 1986 li japplika l-prinċipju tal-libertà 
li jiġu pprovduti servizzi tat-trasport marittimu bejn l-Istati Membri 
u bejn l-Istati Membri u pajjiżi terzi (ĠU L 378, 31.12.1986, p. 1 - 
Edizzjoni Speċjali bil-Malti: Kapitolu 06 Volum 01 p. 174); u r- 
Regolament tal-Kunsill (KEE) Nru 3577/92 tas-7 ta' Dicembru 
1992 li japplika l-prinċipju ta’ libertà li jiġu pprovduti servizzi 
għat-trasport marittimu fi ħdan l-Istati Membri (kabotaġġ marit
timu) (ĠU L 364, 12.12.1992, p. 7 - Edizzjoni Speċjali bil-Malti: 
Kapitolu 06 Volum 02 p. 10). 

( 34 ) Ara pereżempju d-Deċiżjoni tal-Kummissjoni tat-13 ta’ Jannar 2009 
dwar l-Għajnuniet mill-Istat C 22/2007 rigward l-estensjoni għal 
ċerti attivitajiet ta’ tħammil u tqegħid ta’ kejbils tar-reġim li jeżonera 
l-kumpaniji tat-trasport marittimu mill-ħlas tat-taxxa fuq id-dħul u 
l-kontribuzzjonijiet soċjali tal-baħrin fid-Danimarka, ĠU L 119, 
15.5.2009, p. 23; u N 714/2009 Intégration des transports de la 
pose de câbles, pose de canalisations, navires de grues et navires de 
recherche sous le régime de la "tonnage tax", adottata fis-27 ta’ 
April 2010, ĠU C 158, 18.6.2010, p. 2. ( 35 ) ĠU C 84, 3.4.2008, p. 10.



passiġġieri. Fil-każ li ma jwettqux trasport marittimu 
jew jagħmlu dan b’mod parzjali biss, f'dan l-istadju l- 
Kummissjoni għandha wkoll dubji dwar jekk dawn l- 
istrutturi jistgħux jibbenefikaw b’analoġija minn reġim 
tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ f’konformità mal-Linji 
Gwida Marittimi. 

— Bastimenti tal-kruċieri: l-operaturi ta’ dawn il-vapuri, 
minbarra s-servizzi ta’ trasport, joffru wkoll servizzi 
ta’ każinò, spa, divertiment, servizzi ta’ lukanda waqt 
li jkunu fil-portijiet, eċċ. li ma jidhirx li jikkostitwixxu 
servizzi anċillari għat-trasport bil-baħar imwettaq 
minn dawn il-bastimenti, iżda jidher li jikkostitwixxu 
l-attività prinċipali u s-sors ta’ profitt ewlieni tagħ
hom. Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-Kummissjoni 
għandha dubji dwar jekk l-attivitajiet ta’ dawn il- 
bastimenti għandhomx jiġu koperti mit-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ jew liema parti għandha tiġi koperta. Barra 
minn hekk, il-Kummissjoni tistieden lill-awtoritajiet 
Maltin sabiex jipprovdu informazzjoni dwar il-punt 
sa fejn l-industrija tat-tbaħħir tal-kruċieri tħabbat 
wiċċha mar-restrizzjonijiet ta’ kompetittività minn 
barra l-UE. 

(50) Jekk il-bastimenti għat-tiswija tal-kejbils, il-bastimenti 
għall-appoġġ fl-għadis, il-bastimenti ta’ interventi fuq 
bjar taż-żejt, il-bastimenti tal-piloti ( 36 ), il-bastimenti tas- 
servejing, il-bastimenti għas-servejing idrografiku u l- 
kostruzzjoni f’ambjent marittimu, il-bastimenti li jipp
rovdu servizzi offshore, il-pjattaformi mobbli, eċċ. jiġu 
koperti mir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta, 
il-Kummissjoni ma għandhiex biżżejjed informazzjoni 
sabiex tiddetermina jekk l-ammissibiltà ta’ dawn il- 
bastimenti/strutturi tkunx konformi mal-Linji Gwida 
Marittimi u l-prattika deċiżjonali tal-Kummissjoni. Għal
daqstant, tistieden lill-awtoritajiet Maltin sabiex jipprovdu 
informazzjoni dettaljata li tirrigwarda kull wieħed minn 
dawn it-tipi ta’ bastimenti/strutturi fir-rigward tal-kwis
tijonijiet li ġejjin: ir-rekwiżiti tekniċi, legali u ta’ impjieg 
għall-eliġibbiltà għar-reġim tat-taxxa fuq it-tunellaġġ, 
paragun ma’ rekwiżiti simili applikabbli għal bastimenti 
involuti fit-trasport marittimu, il-firxa tal-kompetizzjoni 
globali li jħabbtu wiċċhom magħha u l-evidenza li 
dawn il-bastimenti tabilħaqq isofru mill-istess pressjoni 
kompetittiva bħall-bastimenti involuti fit-trasport marit
timu. 

(51) Fir-rigward tal-bastimenti ta’ rmonk u ta’ tħammil, il- 
Kummissjoni għandha dubji jekk dawn humiex aċċettati 
taħt ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta skont il- 
kundizzjonijiet stretti stabbiliti mil-Linji Gwida Marittimi 
(ir-regola tal-bandiera stretta, mill-anqas 50 % tal-ħin irid 
ikun fit-trasport marittimu, it-tħammil fih innifisu huwa 
eskluż mid-definizzjoni tat-trasport marittimu). Peress li 
ma teżisti l-ebda regola bil-miktub f’dan ir-rigward, jidher 
li kollox jiddependi fuq id-deċiżjonijiet diskrezzjonarji tal- 
Ministru responsabbli għall-bastimenti. 

(52) Fid-dawl ta’ dan ta’ hawn fuq, il-Kummissjoni tistieden 
lill-awtoritajiet Maltin u lil partijiet terzi sabiex jissotto

mettu kwalunkwe evidenza rilevanti fir-rigward tal- 
kundizzjonijiet għall-eliġibbiltà ta’ tipi speċifiċi ta’ 
bastimenti taħt ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ. 

4.1.1.2. L - e l i ġ i b b i l t à g ħ a r - r e ġ i m t a t - t a x x a 
f u q i t - t u n n e l l a ġ ġ t a l - e n t i t a j i e t l i 
j a q i l g ħ u x i d ħ u l m i l l - b a s t i m e n t i 
e l i ġ i b b l i 

(53) S’issa, il-Kummissjoni rrikonoxxiet bħala eliġibbli biex 
jibbenefikaw minn reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, 
mingħajr restrizzjonijiet, operaturi tal-bastimenti ġenwini 
biss ( 37 ) kif ukoll il-kumpaniji involuti fl-immaniġġjar tal- 
ekwipaġġ u l-ġestjoni teknika tal-bastimenti eliġibbli – 
jiġifieri l-maniġers tal-bastimenti ( 38 ). 

(54) Fir-rigward ta’ operaturi ekonomiċi oħra li jużaw il- 
bastimenti fl-attività kummerċjali tagħhom, il-Kummiss
joni diġà ddeċidiet li sidien tal-bastimenti puri ma 
jistgħux jitqiesu li jipprovdu servizzi tat-trasport marit
timu u, għaldaqstant, ma għandhomx jibbenefikaw 
minn reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ. Fl-istess ħin, ġie 
aċċettat ċertu grad ta’ flessibbiltà favur il-kumpaniji tal- 
bastimenti ġenwini li jagħtu b’nolleġġ il-bastimenti 
tagħhom mingħajr ekwipaġġ fil-kuntest ta' kapaċità 
żejda temporanja. Madankollu, fl-aħħar deċiżjonijiet 
dwar l-għajnuna mill-Istat tal-Kummissjoni li jikkon 
ċernaw ir-reġimi tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, din il-flessib
biltà ġiet aċċettata iżda hi soġġetta għal regoli stretti li 
għandhom jiġu implimentanti sabiex ikun hemm preven
zjoni ta' abbużi. ( 39 ) 

(55) Fir-rigward tas-sitwazzjoni f’Malta (ara l-premessa (11) 
hawn fuq), jidher li s-sidien tal-bastimenti jistgħu jibbe
nefikaw mir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ mingħajr 
restrizzjonijiet, indipendentement minn jekk humiex 
involuti fl-attivitajiet tat-trasport marittimu huma 
nfushom jew le. Il-fehma preliminari tal-Kummissjoni 
hija li dan mhuwiex kompatibbli mal-objettivi tal-Linji 
Gwida Marittimi. 

(56) Bl-istess mod, fil-prattika tat-teħid ta’ deċiżjonijet tagħha, 
il-Kummissjoni stabbiliet li l-maniġers purament 
kummerċjali tal-bastimenti ma għandhomx jibbenefikaw 
mir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ Fid-deċiżjoni tagħha 
dwar ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ tal-Irlanda ( 40 ), il- 
Kummissjoni ddikjarat b’mod ċar li l-kumpaniji tat-taxxa 
fuq it-tunnellaġġ ma għandhomx jitħallew isiru sensara 
marittimi puri, mingħajr l-ebda responsabbiltà għall- 
immaniġġjar tal-ekwipaġġ u l-immaniġġjar tekniku tal- 
bastimenti li joperaw. Fl-istess ħin, il-Kummissjoni s’issa 
ħadet pożizzjoni ġeneruża ħafna fir-rigward tal-perċen
twal ta' tunnellaġġ kopert minn reġim tat-taxxa fuq
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( 36 ) Il-bastimenti tal-piloti jintużaw biex jiżguraw l-imbark ta’ piloti fuq 
bastimenti akbar. 

( 37 ) Ara eż. l-Linji Gwida dwar l-Għajnuna Marittima kif ukoll deċiżjo
nijiet riċenti dwar it-taxxa fuq it-tunnellaġġ (eż. N448/2010). 

( 38 ) Ara l-Komunikazzjoni mill-Kummisjoni li tagħti gwida dwar 
għajnuna mill-Istat għal kumpaniji tal-ġestjoni tal-bastimenti 
(2009/C 132/06) 

( 39 ) Ara d-deċiżjoni dwar l-emendi għas-sistema Finlandiża ta' taxxa fuq 
it-tunnellaġġ - N448/2010 u d-deċiżjoni dwar l-iskema Spanjola ta' 
taxxa fuq il-kera – SA.21233. Dawn id-deċiżjonijiet għandhom jiġu 
ċċitati b’mod aktar komplut, ħalli jkunu jistgħu jinstabu! 

( 40 ) N 504/2002 - Introduzzjoni ta’taxxa fuq it-tunnellaġġ fit-trasport 
marittimu (ĠU C 15 tat-22.01.2003)



it-tunnellaġġ li jista’ jingħata b’nolleġġ bl-ekwipaġġ - 
80 % u, taħt ċerti kundizzjonijiet, anke ftit aktar ( 41 ). 

(57) Peress li t-testi legali sottomessi mill-awtoritajiet Maltin 
ma jinkludux xi dispożizzjonijiet speċifiċi dwar l-għoti 
b’nolleġġ bl-ekwipaġġ, wieħed għandu jassumi li f’dan 
ir-rigward ma għandhom jiġu applikati l-ebda limitazz
jonijiet. Kif indikat hawn fuq, l-awtoritajiet Maltin iddik
jaraw li se jiġu imposti ċerti kundizzjonijiet addizzjonali, 
li n-natura u l-firxa tagħhom jiġu stabbiliti fuq bażi ta' 
każ b'każ. Peress li l-Kummissjoni ma tistax tistabbilixxi 
x'jistgħu jkunu r-restrizzjonijiet rilevanti u kif dawn 
jistgħu jiġu applikati b'mod sistematiku, f’dan l-istadju 
jista’ jiġi konkluż li jista’ jkun hemm każijiet fejn il-mani 
ġers purament kummerċjali tal-bastimenti jistgħu jibbene
fikaw mir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta. Il- 
Kummissjoni tistieden lill-awtoritajiet Maltin u lil partijiet 
interessati sabiex jipprovdu informazzjoni aktar preċiża 
dwar din il-kwistjoni. 

(58) Il-Kummissjoni tistieden ukoll lill-awtoritajiet Maltin u lil 
partijiet interessati sabiex jinfurmawha jekk hemmx xi 
kategorija oħra ta’ operaturi ekonomiċi li tista’ tkun 
eliġibbli biex tibbenefika mir-reġim tat-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ ta’ Malta. 

4.1.2. Servizzi anċillari relatati mal-attivitajiet ta’ trasport 
marittimu 

(59) S’issa, il-Kummissjoni aċċettat li d-dħul relatat mill-qrib 
mal-attivitajiet eliġibbli għal reġim tat-taxxa fuq it-tunnel
laġġ, bħat-tagħbija u l-ħatt, jista’ jkun kopert ukoll mir- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ. Din il-possibbiltà ġiet 
offruta biss lill-kumpaniji ta’ bastimenti ġenwini jew lil 
kumpaniji assimilati magħhom fid-deċiżjonijiet preċedenti 
tal-Kummissjoni ( 42 ). Il-Kummissjoni s’issa għadha ma 
aċċettatx li l-kumpaniji, li r-relazzjoni tagħhom mas- 
settur tat-trasport marittimu tkun unikament li jipprovdu 
oġġetti jew servizzi lill-kumpaniji ta’ bastimenti, ikunu 
jistgħu jibbenefikaw mir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, 
li jimplika eżenzjoni mit-taxxa fuq id-dħul tal-kumpaniji. 

(60) Skont deċiżjonijiet preċedenti tal-Kummissjoni, l-eliġib
biltà tal-attivitajiet abbord bastiment tal-passiġġieri ġiet 
limitata għall-konsum ta’ oġġetti u servizzi inerenti għal 
vjaġġ bil-baħar, kif ukoll id-dħul derivat mill-kiri ta’ 
kartelluni ta’ reklamar abbord. Il-Kummissjoni rrifjutat li 
tikkunsidra l-profitti derivati mil-logħob tal-azzard, il- 
każinos, il-bejgħ ta’ oġġetti lussużi u ta’ eskursjonijiet 
għall-passiġġieri bħala eliġibbli għar-reġim tat-taxxa fuq 
it-tunnellaġġ. Bl-istess mod, il-profitti li ġejjin ġew ikkun
sidrati bħala eliġibbli għar-reġim tat-taxxa fuq it-tunnel
laġġ meta dawn jinkisbu mill-kumpaniji ta' bastimenti 
ġenwini: il-kiri ta’ kontejners, it-tagħbija u l-ħatt tal- 

merkanzija, il-ħażna u l-approvazzjoni doganali, it- 
tħaddim ta’ faċilitajiet tal-biljetti u tat-terminals tal-passiġ 
ġieri, u t-tħaddim ta’ faċilitajiet tal-uffiċċju fir-rigward tal- 
attivitajiet tan-navigazzjoni soġġetti għar-reġim tat-taxxa 
fuq it-tunnellaġġ. Fl-aħħar nett, id-dħul mill-kontijiet 
bankarji (dħul relatat mal-attività ta’ trasport marittimu 
tagħhom), mill-assigurazzjoni u l-iħħeġġjar kurrenti ġie 
aċċettat bħala eliġibbli għat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, 
kemm għall-kumpaniji tal-bastimenti ta’ trasport ta’ 
merkanzija kif ukoll ta’ passiġġieri. 

(61) Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-Kummissjoni tikkonkludi 
li l-għoti ta’ self u garanziji lis-sidien tal-bastimenti, lill- 
operaturi, lill-maniġers jew lill-amministraturi tal- 
bastimenti ma għandux jiġi kkunsidrat bħala attività 
anċillari mal-attivitajiet ta' trasport marittimu f'Malta u 
li l-istituzzjonijiet finanzjarji ma għandhomx jibbenefikaw 
mill-eżenzjoni mit-tassazzjoni fuq id-dħul fir-rigward tad- 
dħul mill-attivitajiet ikonċernati. 

(62) Fir-rigward tal-attivitajiet anċillari l-oħra, l-atti legali 
Maltin ma jipprovdux gwida preċiża dwar liema tipi ta’ 
attivitajiet jistgħu jiġu koperti ( 43 ), u dan iħalli diskrezz
joni sostanzjali fil-livell tal-ministru responsabbli. Peress li 
jidher li r-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta huwa 
disponibbli għal kumpaniji oħra u mhux biss għall-opera
turi tat-trasport marittimu ġenwini, u sal-punt li dawn l- 
attivitajiet ma jkunux direttament relatati u indispensabbli 
għall-prestazzjoni tat-tħaddim tat-trasport marittimu, il- 
fatt li l-profitti tagħhom jistgħu jkunu koperti mir- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ mhuwiex konformi 
mal-pożizzjoni li ħadet il-Kummissjoni f’deċiżjonijiet 
preċedenti. 

4.1.3. Il-livell tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 

(63) Skont il-Kapitolu 3.1 tal-Linji Gwida Marittimi, il- 
Kummissjoni tivverifika li l-piż tat-taxxa għall-istess 
tunnellaġġ applikat skont ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnel
laġġ stabbilit minn Stat Membru partikolari huwa bejn 
wieħed u ieħor konformi mar-reġimi tat-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ l-oħra li diġà ġew approvati. 

(64) Huwa diffiċli li tqabbel il-livell tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 
applikat f’Malta ma’ dak applikat fi Stati Membri oħra. 

(65) Ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta huwa strut
turat b’mod kemxejn differenti mir-reġimi tat-taxxa fuq 
it-tunnellaġġ fi Stati Membri oħra. B’mod partikolari, it- 
taxxa hija stabbilita fuq bażi ta’ kull sena (ara l-premessa 
(16) hawn fuq), filwaqt li fil-bqija tal-UE, din ħafna drabi 
hija stabbilita għal kull jum kalendarju jew għal kull jum 
ta’ ħidma. Malta timponi rata ta’ taxxa fuq it-tunnellaġġ 
ta’ kull sena fl-għamla ta’ somma f'daqqa, filwaqt li l-Istati 
Membri l-oħra jistabbilixxu profitt teoretiku ( 44 ) stabbilit 
għal kull jum kalendarju jew għal kull jum ta’ ħidma għal 
kull bastiment għal kull 100 tunnellata:
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( 41 ) Il-perċentwal jista’ jitla’ sa 90 % iżda taħt kundizzjonijiet aktar 
stretti: a) il-bastiment mogħti b’nolleġġ irid ikun irreġistrat f'reġistru 
marittimu tal-Komunità jew taż-ŻEE; jew (b) il-ġestjoni tal-ekwipaġġ 
u l-ġestjoni teknika tal-bastiment mogħti b’nolleġġ isiru fit-territorju 
tal-Komunità jew fiż-ŻEE. (Ara l-Artikolu 2 tad-Deċiżjoni tal- 
Kummissjoni fil-każ C 2/08 – Modifikazzjoni tat-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ – l-Irlanda, ĠU C 117 tal-14.05.2008 u ĠU L 228 
tal-1.09.2009). 

( 42 ) Ara eż. id-deċiżjoni tal-Kummissjoni fil-każijiet li ġejjin C20/2003 
(BE) – Għajnuna għat-trasport marittimu ĠU C/145/2003 u ĠU 
L/150/2005, N37/2010 (CY) – L-iskema tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 
ta' Ċipru- ĠU C/144/2010, N448/2010 (FI) – Emendi għar-reġim 
tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ tal-Finlandja (ara: http://ec.europa.eu/ 
competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_N448_2010; 
għadha ma ġietx ippubblikata) 

( 43 ) Attivitajiet anċillari huma definiti bħala attivitajiet finanzjarji, 
kummerċjali u ta’ sigurtà anċillari għas-sjieda, għat-tħaddim, għall- 
amministrazzjoni u għall-ġestjoni ta' “bastiment eżentat” (l-Arti
kolu 84Z tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili). 

( 44 ) Il-profitt teoretiku mhuwiex il-profitt attwali li jsir mit-tħaddim tal- 
bastiment iżda huwa kkalkulat abbażi ta’ skala ta’ rati skont it- 
tunnellaġġ ta’ kull bastiment.

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_N448_2010
http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_N448_2010


Tunnellaġġ Bażi ta’ tassazzjoni taħt ir-reġimi tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ għal kull 100 tunnellata għal kull jum f’euro ( 1 ) 

(Tunnellati Netti) NL D DK UK ES IRL FIN F B CY SL PL LT IT 

1 1 000 0,91 0,92 0,94 0,97 0,9 1 1,38 0,93 0,9 1 0,9 0,5 0,93 0,9 

1 001 10 000 0,67 0,69 0,67 0,73 0,7 0,75 1,03 0,71 0,7 0,85 0,67 0,35 0,67 0,7 

10 001 25 000 0,46 0,46 0,4 0,48 0,4 0,5 0,69 0,47 0,4 0,55 0,4 0,2 0,43 0,4 

25 001 40 000 0,23 0,23 0,27 0,24 0,2 0,25 0,57 0,24 0,2 0,35 0,2 0,1 0,27 0,2 

40 001 50 000 0,23 0,23 0,27 0,24 0,2 0,25 0,57 0,24 0,05 0,2 0,2 0,1 0,27 0,2 

50 001 0,05 0,23 0,27 0,24 0,2 0,25 0,57 0,24 0,05 0,2 0,2 0,1 0,27 0,2 

( 1 ) Id-deċiżjonijiet tal-Kummissjoni fil-każijiet dwar it-taxxa fuq it-tunnellaġġ N 738/95 kif emendat bid-deċiżjoni fil-każ N457/2008 (NL) – ĠU C/106/2009, 
N396/1998 (DE) – ĠU C/029/1999, N563/2001 (DK) – ĠU C/146/2002, N790/99 (UK) – ĠU C/258/2000, N736/2001 (ES) – ĠU C/038/2004, N504/2002 
(IRL) - ĠU C/015/2003, N448/2010 (FI) – għdu maġiex ippubblikat, N737/2002 (FR) – ĠU C/038/2004, C20/2003 (BE) – ĠU C/145/2003 u ĠU L/150/2005, 
N37/2010 (CY) – ĠU C/144/2010, N325/2007 (SL) – ĠU C/53/2009, C34/2007 (PL) – ĠU C/300/2007 and ĠU L/90/2010, N330/2005 (LT) – ĠU C/90/2007, 
N45/2004 (IT) – ĠU C/125/2005. 

(66) Sussegwentement, Stati Membri oħra japplikaw ir-rata 
standard tagħhom ta’ taxxa fuq id-dħul tal-kumpaniji 
għall-profitt teoretiku kkalkulat. 

(67) Hemm ukoll differenzi oħra meta din is-sistema titqabbel 
mal-mod li bih ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ huwa 
strutturat meta mqabbel ma' reġimi simili fi Stati Membri 
oħra. 

(68) Peress li bħala tali mhijiex projbita struttura differenti, il- 
Kummissjoni għamlet ftit kalkoli bi prova biex tqabbel il- 
livell reali ta’ tassazzjoni applikat f’Malta ma’ dak applikat 
fi Stati Membri oħra. 

(69) Abbażi tal-kalkoli kampjun li saru, il-livell standard ta' 
taxxa fuq it-tunnellaġġ stabbilit fl-Att dwar il-Bastimenti 
Merkantili jista’ jiġi kkunsidrat bħala aċċettabbli. Anke 
jekk il-livell ta’ tassazzjoni f’Malta jidher anqas minn 
dak li ġie aċċettat għal ħafna mill-Istati Membri, xorta 
huwa kemxejn ogħla minn dak li ġie aċċettat għall-Polon
ja ( 45 ). Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-livell standard ta’ 
taxxa fuq it-tunnellaġġ f’Malta jista’ jitqies bħala aċċet
tabbli. Madankollu, il-Kummissjoni tinnota li din il- 
konklużjoni hija mingħajr preġudizzju għal dak li jista’ 
jiġi deċiż fir-rigward tal-livelli tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 
fil-kuntest tar-reviżjoni li għaddejja tal-Linji Gwida Marit
timi. 

(70) Madankollu, mhuwiex ċar għall-Kummissjoni sa liema 
punt titħallas din it-taxxa fil-prattika. B’mod partikolari, 
il-Punt F tal-Ewwel Skeda mehmuża mal-Att dwar il- 
Bastimenti Merkantili jippermetti lill-ministru kompetenti 
jeżenta kwalunkwe bastiment jew kwalunkwe klassi ta’ 
bastimenti mill-ħlas tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ kollha 
jew ta’ parti minnha. 

(71) Anke f’każ li l-ministru ma jużax is-setgħa diskrezzjonarja 
tiegħu, it-taxxa fuq it-tunnellaġġ imħallsa fil-prattika 
minn organizzazzjoni ta’ bastimenti f’sena partikolari 
tista’ tkun anqas mil-livell medju ta’ taxxa li ġie aċċettat 
fir-rigward tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ applikata fil- 
Polonja. Dan huwa wkoll minħabba sistema ta’ bonus- 
malus applikata f’Malta, li tiddependi fuq iż-żmien li jkollu 
l-bastiment ( 46 ). 

(72) Barra minn hekk, it-taxxa fuq it-tunnellaġġ ikkalkulata 
skont l-ewwel skeda tal-Att dwar il-Bastimenti Merkantili 
tista’ titnaqqas sa 75 % fil-każ tal-bastimenti rreġistrati 
barra minn Malta, fir-rigward tal-ħlasijiet ta’ reġistrazzjoni 
jew it-taxxa fuq it-tunnellaġġ imħallsa fil-pajjiż rilevanti. 
Il-Kummissjoni mhijiex konxja li Stati Membri oħra jipp
rattikaw dan it-tip ta’ roħs. 

(73) Abbażi ta’ dan ta’ hawn fuq, jidher li l-leġiżlazzjoni 
Maltija mhijiex konformi fil-każijiet kollha mar-rekwiżit 
biex tiżgura li livell minimu ta’ taxxa fuq it-tunnellaġġ jiġi 
applikat għall-organizzazzjonijiet ta’ bastimenti, kif 
hemm miktub fit-Taqsima 3.1 tal-Linji Gwida Marittimi. 
Il-Kummissjoni tqis li kwalunkwe inċentivi li jingħataw 
fir-rigward ta’ bastimenti aktar ġodda xorta waħda jridu 
jiżguraw li jinżamm il-livell minimu aċċettabbli ta’ taxxa 
fuq it-tunnellaġġ. Il-Kummissjoni mhix ċerta, f'dan l- 
istadju, jekk dan ir-riżultat inkisibx mill-leġiżlazzjoni 
Maltija. 

(74) Il-Kummissjoni għandha dubji wkoll dwar l-adegwatezza 
tat-tnaqqis ta’ taxxa fuq it-tunnellaġġ fir-rigward tal-ħlasi
jiet ta’ reġistrazzjoni u t-taxxa fuq it-tunnellaġġ imħallsa 
barra l-pajjiż. Għaldaqstant, l-awtoritajiet Maltin u l-parti
jiet terzi interessati huma mistiedna jipprovdu l- 
kummenti tagħhom u kwalunkwe informazzjoni rilevanti 
fir-rigward tal-piż reali tat-taxxa imposta fuq l-organiz
zazzjonijiet ta’ bastimenti f’Malta.
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( 45 ) Pereżempju, għal bastiment ta’ 60 000 tunnellata netta, it-taxxa fuq 
it-tunnellaġġ fil-Polonja tilħaq EUR 7 039, filwaqt li f’Malta din 
tilħaq EUR 11 498; għal bastiment ta' 25 000 tunnellata, it-taxxa 
fuq it-tunellaġġ tkun EUR 4 507 fil-Polonja u EUR 6 230 f’Malta, 
rispettivament. Il-Polonja tapplika rata tat-taxxa fuq id-dħul tal- 
kumpaniji ta’ 19 %. 

( 46 ) Dan ivarja minn tnaqqis ta' 30 % għal bastimenti ġodda fjamanti u 
penali ta’ 50 % għal bastimenti qodma ħafna.



4.1.4. Ir-rekwiżit tal-bandiera 

(75) Skont it-Taqsima 3.1 tal-Linji Gwida Marittimi, is-sidien 
tal-bastimenti li jirreġistraw uħud mill-bastimenti 
tagħhom barra mill-UE xorta waħda jistgħu jibbenefikaw 
minn reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ tal-UE jekk is- 
sehem tal-UE tat-tunnellaġġ tal-flotta tagħhom ikun 
ogħla minn 60 %. Jekk it-tunnellaġġ tal-flotta tal-UE 
tagħhom ikun taħt is-60 %, huma xorta waħda jistgħu 
jirreġistraw il-bastimenti addizzjonali tagħhom barra 
mill-UE jekk (i) is-sehem tat-tunnellaġġ tal-flotta tagħhom 
ma jkunx naqas mis-17 ta’ Jannar 2004 ( 47 ) jew (ii) is- 
sehem totali taħt il-bnadar tal-UE tal-bastimenti kollha li 
jridu jħallsu t-taxxa fl-Istati Membri kkonċernati ma 
jkunx naqas matul l-aħħar tliet snin. 

(76) Skont il-leġiżlazzjoni Maltija, jekk il-kriterju ta’ 60 % ma 
jintlaħaqx, bastimenti li jtajru bandiera mhux taż-ŻEE 
xorta jistgħu jidħlu fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ 
jekk is-sehem ta’ dawn il-bastimenti fil-flotta tal-kumpa
nija ma jkunx żdied matul il-perjodu tal-aħħar tliet snin 
jew saħansitra f’perjodu iqsar ( 48 ) (ara l-premessa (20) 
hawn fuq). 

(77) Dan mhuwiex konformi mal-Linji Gwida Marittimi li 
jistabbilixxu kriterju ta’ tliet snin għal raġuni li hija 
kompletament differenti minn dik indikata fil-leġiżlazz
joni Maltija. Skont il-Linji Gwida Marittimi, jekk il-bene
fiċjarju tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ jonqos milli jissotto
metti impenn biex iżomm jew iżid is-sehem ta’ vapuri 
taħt il-bandiera tal-UE meta mqabbel mas-sitwazzjoni tas- 
17 ta' Jannar 2004 ( 49 ), l-Istat Membru għandu jirrifjuta 
d-dħul tiegħu fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ 
kwalunkwe bastiment mhux Komunitarju ieħor, sakemm 
is-sehem ta' bastimenti taħt il-bandiera tal-UE fit-tunnel
laġġ globali tal-benefiċjarji kollha tat-taxxa fuq it-tunnel
laġġ f’dak l-Istat Membru ma jkunx naqas matul l-aħħar 
tliet snin. 

(78) Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-Kummissjoni hija tal-opin
joni li r-regoli tal-bandiera stabbiliti fil-leġiżlazzjoni 
Maltija, sal-punt li jidhru li jippermettu parteċipazzjoni 
usa’ ta’ bastimenti li jaqgħu taħt bandiera li mhijiex tal- 
UE skont ir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, ma jikkor
rispondux b’mod sħiħ mar-rekwiżiti tal-Linji Gwida 
Marittimi ( 50 ). 

(79) Il-Kummissjoni tistieden lill-awtoritajiet Maltin u lil parti
jiet terzi interessati biex jgħaddulha l-kummenti tagħhom 
f'dan ir-rigward. 

4.1.5. Miżuri ta’ delimitazzjoni 

(80) Il-Kapitolu 3.1 tal-Linji Gwida Marittimi jistipula li l- 
kumpaniji tal-bastimenti li mhux biss iwettqu operazz
jonijiet ta’ trasport marittimu iżda wkoll operazzjonijiet 
oħra jridu jimplimentaw sistemi ta' separazzjoni tal-konti
jiet u jiżguraw li ma jkun hemm l-ebda effetti mifruxa 

bejn l-attivitajiet eliġibbli u dawk mhux eliġibbli. Il-prat
tika ta’ teħid ta’ deċiżjonijiet tal-Kummissjoni ( 51 ) titlob 
ukoll li: 

— għandu jkun hemm regoli nazzjonali dettaljati dwar l- 
allokazzjoni tal-ispejjeż bejn it-tipi differenti ta’ attivi
tajiet tal-benefiċjarju tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ; huwa 
wkoll ġeneralment mistenni li jkunu jeżistu limitazz
jonijiet, għal gruppi ta kumpaniji, biex jikkonċentraw 
il-finanzjament ibbażat fuq l-ekwità fil-kumpaniji tat- 
taxxa fuq it-tunnellaġġ, filwaqt li jidderieġu l-finanzja
ment ibbażat fuq il-kreditu għal kumpaniji li 
mhumiex eliġibbli għat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, fejn 
in-nefqa fuq l-interessi titnaqqsilha t-taxxa. 

— il-bastimenti eliġibbli kollha li huma tal-istess benefiċ
jarju, jew operati minnu, jiddaħħlu b'mod obbliga
torju fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, sabiex 
jevitaw l-għażla selettiva (“cherry picking”) li tidde
pendi fuq il-profittabbiltà ta’ bastiment jew bastimenti 
partikolari. 

— Għandu jipi impost obbligu fuq il-benefiċjarji sabiex 
jibqgħu fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ għal tal- 
anqas 10 snin, b’hekk jipprevjeni li l-kumpaniji 
joqgħodu jbiddlu bejn it-taxxa fuq id-dħul tal-kumpa
niji u r-reġim tat-taxxa fuq t-tunnellaġġ, skont il- 
profittabbiltà tat-tħaddim fi snin differenti. 

— jiġu applikati mekkaniżmi ta’ sanzjonijiet b'saħħithom 
li jiddiswadu b’mod effettiv l-abbużi fir-reġim tat- 
taxxa fuq it-tunnellaġġ. Ir-reati l-aktar serji jew ripe
tuti, normalment għandhom iwasslu għall-esklużjoni 
tal-benefiċjarju kkonċernat mir-reġim tat-taxxa fuq it- 
tunnellaġġ. 

(81) F’dan ir-rigward, id-dispożizzjonijiet Maltin rilevanti ma 
jidhrux li huma wiesgħa biżżejjed. 

(82) Filwaqt li hemm fis-seħħ rekwiżit għas-separazzjoni tal- 
kontijiet fil-rigward ta’ attivitajiet ta’ trasport marittimu u 
attivitajiet oħra, ma jidhirx li dan huwa appoġġjat b'regoli 
dettaljati biżżejjed. 

(83) Fil-fehma preliminari tal-Kummissjoni, is-sempliċi 
applikazzjoni tad-dispożizzjoni ġenerali kontra l-abbuż 
tal-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income ( 52 ) fil-kuntest tar- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ta’ Malta tista’ ma 
tkunx biżżejjed biex tipprevjeni lill-benefiċjarji milli jiksbu 
vantaġġi mhux mistħoqqa li mhumiex konformi mal-Linji 
Gwida Marittimi. 

(84) Fi kwalunkwe każ, is-sempliċi fatt li l-attivitajiet u l-orga
nizzazzjonijiet tal-bastimenti huma definiti jew interpre
tati b’mod wiesa' wisq f’Malta jqajjem dubji dwar is- 
sistema sħiħa ta’ delimitazzjoni li suppost takkumpanja 
l-benefiċċji mogħtija fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ.
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( 47 ) Għall-maniġers tal-bastimenti – il-11 ta’ Ġunju 2009, skont il- 
Komunikazzjoni mill-Kummissjoni li tagħti gwida dwar għajnuna 
mill-Istat għal kumpaniji tal-ġestjoni tal-bastimenti, ĠU C 132, 
11.6.2009, p. 6. 

( 48 ) Jekk il-benefiċjarju jkun ġie stabbilit qabel tliet snin ilu. 
( 49 ) għall-maniġers tal-bastimenti – il-11 ta' Ġunju 2009. 
( 50 ) Il-Linji Gwida Marittimi u l-Linji Gwida għall-Ġestjoni tal-Bastimenti 

( 51 ) Ara pereżempju l-għajnuna mill-Istat – N – 37/2010 - L-introduzz
joni ta’ skema ta’ taxxa fuq it-tunnellaġġ favur it-trasport marittimu 
internazzjonali f’Ċipru, adottata fl-24 ta’ Marzu 2010, ĠU 
C/144/2010. 

( 52 ) L-Artikolu 51 tal-Att dwar it-Taxxa fuq l-Income.



(85) Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-Kummissjoni hija tal-opin
joni li l-miżuri ta’ delimitazzjoni applikati minn Malta ma 
jidhrux li huma biżżejjed. L-awtoritajiet Maltin u partijiet 
terzi interessati huma mistiedna jissottomettu l-osservazz
jonijiet tagħhom f’dan ir-rigward. 

4.2. Tassazzjoni tal-qligħ kapitali li jirriżulta 
mill-bejgħ ta' bastimenti eżentati 

(86) Abbażi tal-prattika ta’ teħid ta’ deċiżjonijiet tal-Kummiss
joni, il-qligħ kapitali relatat mal-bejgħ ta’ bastimenti jista' 
jiġi eżentat mit-tassazzjoni u kopert mir-reġim tat-taxxa 
fuq it-tunnellaġġ biss jekk il-bastimenti rilevanti jkunu 
ntużaw minn kumpaniji tal-bastimenti ġenwini għal raġu
nijiet ta’ trasport marittimu. Din l-eżenzjoni tista’ tapplika 
mingħajr restrizzjonijiet biss għall-qligħ kapitali li ġej 
mill-bejgħ ta’ bastimenti akkwistati wara d-dħul tal-bene
fiċjarju fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ. Fir-rigward 
tal-bastimenti akkwistati qabel id-dħul tal-benefiċjarju 
fir-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, tnaqqis jew eżen
zjoni mit-tassazzjoni fuq il-qligħ kapitali jikkostitwixxu 
miżura separata ta' għajnuna mill-Istat u jkunu aċċettabbli 
biss fil-limiti ta’ għajnuna stabbiliti fil-Linji Gwida Marit
timi ( 53 ). 

(87) S'issa, il-Kummissjoni ma setgħetx issib evidenza li l- 
eżenzjoni prevista fir-Regolament 3(1)(b) tar-Regolamenti 
dwar Bastimenti Merkantili ( 54 ) hija limitata għal kumpa
niji tal-bastimenti ġenwini jew għal kumpaniji li fid-deċiż
jonijiet preċedenti tagħha l-Kummissjoni qablet li tapp
likalhom trattament bħal dan. Il-Kummissjoni tikkunsidra 
li wħud mill-bastimenti eliġibbli għar-reġim tat-taxxa fuq 
it-tunnellaġġ skont il-leġiżlazzjoni Maltija jistgħu ma 
jkunux involuti fit-trasport marittimu. Anke fir-rigward 
tal-bastimenti involuti fit-trasport marittimu, jidher li l- 
firxa ta’ kumpaniji benefiċjarji tista’ tkun wiesgħa wisq 
(ara l-premessi 56 u 58 hawn fuq). 

(88) Barra minn hekk, it-testi legali sottomessi mill-awtoritajiet 
Maltin ma jinkludu l-ebda dispożizzjoni speċifika fir- 
rigward tal-bastimenti deprezzati żżejjed li ddaħħlu fir- 
reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ ( 55 ). Għaldaqstant, 
wieħed għandu jissupponi li l-qligħ kapitali relatat mad- 
deprezzament żejjed preċedenti jista’ jkun eżentat mit- 
taxxa. Bl-istess mod, jidher li l-qligħ kapitali li jiġi mill- 
bejgħ ta' bastimenti ddeprezzati żżejjed mhuwiex trattat 
mill-awtoritajiet Maltin bħala għajnuna separata għal 
raġunijiet ta’ kkalkular tal-limitu tal-għajnuna stabbilit 
fit-Taqsima 11 tal-Linji Gwida Marittimi. Dan mhuwiex 
konformi mal-approċċ adottat mill-Kummissjoni fid- 
deċiżjonijiet riċenti tagħha dwar it-taxxa fuq it-tunnel
laġġ ( 56 ). 

(89) Għaldaqstant, f’dan l-istadju, il-Kummissjoni tikkunsidra li 
r-regoli applikabbli f’Malta għat-tassazzjoni tal-qligħ kapi
tali li jirriżulta mill-bejgħ ta' bastimenti jista’ ma jkunx 

kompatibbli mal-Linji Gwida Marittimi, kif interpretati 
fid-deċiżjonijiet tal-Kummissjoni. L-awtoritajiet Maltin u 
l-partijiet terzi interessati huma mistiedna jissottomettu 
l-kummenti tagħhom f’dan ir-rigward. 

4.3. Eżenzjoni mit-tassazzjoni fuq il-qligħ kapitali u 
d-dividendi relatati mal-ishma fl-organizzazzjonijiet 

tal-bastimenti 

(90) Skont it-Taqsima 11 tal-Linji Gwida Marittimi, l-ammont 
totali ta’ għajnuna mogħtija lill-organizzazzjonijiet tal- 
bastimenti m'għandux jaqbeż l-ammont totali ta’ taxxi 
li normalment jinġabru minn attivitajiet ta’ trasport 
marittimu. 

(91) Il-Kummissjoni tinnota li l-qligħ kapitali li jirriżulta mill- 
bejgħ ta' ishma f'organizzazzjonijiet tal-bastimenti ma 
jikkostitwix dħul li jirriżulta minn attivitajiet ta’ trasport 
marittimu, iżda minn dħul li jirriżulta għall-azzjonisti 
mill-attivitajiet ta’ investiment tagħhom. Għalhekk, anki 
fil-każ ta’ qligħ kapitali li jirriżulta mill-bejgħ ta' ishma 
ta' kumpaniji tal-bastimenti ġenwini u kumpaniji ta’ 
mmaniġġjar tal-bastimenti li l-attivitajiet ta’ negozju 
tagħhom huma limitati għal dawn l-attivitajiet, il- 
Kummissjoni tiddubita li eżenzjoni mit-tassazzjoni hija 
konformi mal-Linji Gwida Marittimi. 

(92) F’dan l-istadju, il-Kummissjoni tikkunsidra anke inqas 
iġġustifikata l-eżenzjoni mit-tassazzjoni tal-qligħ kapitali 
li mhuwiex ristrett għall-investimenti f'attivitajiet ġenwini 
ta' trasport marittimu. Meta jitqies kemm l-attivitajiet ta’ 
trasport marittimu u l-organizzazzjonijiet tal-bastimenti 
jidhru li huma ddefiniti b’mod wiesa’ fil-leġiżlazzjoni 
Maltija, aktarx firxa wiesa’ ta’ investituri oħra jistgħu 
jibbenefikaw mill-eżenzjoni mit-tassazzjoni ta’ qligħ kapi
tali. L-ewwel nett, l-eżenzjoni pprovduta fil-leġiżlazzjoni 
Maltija jidher li tapplika għall-qligħ kapitali minn ishma 
f'kumpaniji li mhumiex involuti f'attivitajiet ta' trasport 
marittimu, kif definit fil-Linji Gwida Marittimi u inter
pretat fid-deċiżjonijiet preċedenti tal-Kummissjoni dwar 
it-taxxa fuq it-tunnellaġġ. It-tieni nett, l-eżenzjoni hija 
disponibbli għall-azzjonisti ta’ kumpaniji li l-attivitajiet 
tagħhom jikkostitwixxu kemm attivitajiet eliġibbli kif 
ukoll attivitajiet mhux eliġibbli. 

(93) Fir-rigward tal-eżenzjoni mit-tassazzjoni ta’ dividendi 
mqassma minn kumpaniji tal-bastimenti ġenwini, il- 
Kummisjoni tista’, f’dan l-istadju, taċċetta li hi suppliment 
indispensabbli għar-reġim tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ, 
peress li inkella l-benefiċċju ta’ dak ir-reġim ikunu kkum
pensati bil-kbir. Fil-fatt, it-taxxa fuq id-dħul li ma titħal
lasx fuq il-profitti li jkunu saru mill-kumpanija tal- 
bastimenti li tqassam id-dividendi, titħallas fil-livell tal- 
azzjonisti, sal-punt li l-profitti tassew jitqassmu mal- 
azzjonisti fil-forma ta’ dividendi. Għalhekk, il-pożizzjoni 
preliminari tal-Kummissjoni hija li l-eżenzjoni relevanti 
tista’ tikkostitwixxi għajnuna kompatibbli. 

(94) Fir-rigward tal-eżenzjoni minn tassazzjoni ta’ dividendi 
mqassma mill-kumpaniji definiti bħala “organizzazzjoni
jiet tal-bastimenti” skont il-liġi Maltija, iżda li mhumiex 
verament kumpaniji tal-bastimenti skont il-Linji Gwida 
Marittimi u l-prattika tat-teħid ta’ deċiżjoni tal-Kummiss
joni, il-Kummissjoni hija tal-fehma preliminari li din il- 
miżura ma tistax tiġi ddikjarata kompatibbli mas-suq 
intern.
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( 53 ) Ara eż. id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni fil-każ N448/2010 – Emendi 
għas-sistema tat-taxxa fuq it-tunnellaġġ tal-Finlandja, (http://ec. 
europa.eu/competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_ 
N448_2010) 

( 54 ) Eżenzjoni mir-regoli ġenerali dwar it-tassazzjoni tal-qligħ kapitali sa 
fejn huwa kkonċernat il-qligħ mill-bejgħ tal-bastimenti eżentatieżen
tati. 

( 55 ) Bastimenti deprezzati żżejjed abbażi tar-regoli dwar it-taxxa rile
vanti, meta mqabbla maċ-ċiklu ta’ ħajja ekonomiku normali tagħ
hom. 

( 56 ) N448/2010 (ara hawn fuq) u SA.12133 (C/2012) – ĠU 
C/276/2011.

http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_N448_2010
http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_N448_2010
http://ec.europa.eu/competition/elojade/isef/case_details.cfm?proc_code=3_N448_2010


(95) Fir-rigward tad-dividendi mqassma mill-kumpaniji li l- 
attivitajiet tagħhom jinvolvu mhux biss attivitajiet ta’ tras
port marittimu ġenwini kif definit fil-Linji Gwida Marit
timi u d-deċiżjonijiet preċedenti tal-Kummissjoni dwar it- 
taxxa fuq it-tunnellaġġ iżda wkoll attivitajiet oħra mhux 
eliġibbli, il-Kummissjoni tikkunsidra li eżenzjoni mit- 
tassazzjoni ma tistax, f’dan l-istadju, tiġi kkunsidrata 
xierqa. L-eżenzjoni għandha tkun limitata għal dividendi 
mqassma mill-kumpaniji li jwettqu attivitajiet ġenwini ta' 
trasport marittimu eliġibbli biss. 

(96) Il-Kummissjoni tistieden lill-awtoritajiet Maltin u lil parti
jiet terzi interessati biex jibagħtu l-kummenti tagħhom 
dwar il-kwistjonijiet ta’ eżenzjoni minn tassazzjoni ta’ 
qligħ kapitali u dividendi relatati ma’ ishma fl-organiz
zazzjonijiet tal-bastimenti. 

4.4. Eżenzjoni mit-taxxa fuq id-dokumenti u t-tras
ferimenti 

(97) Il-Kummissjoni tqis li l-eżenzjonijiet mit-taxxa fuq id- 
dokumenti u t-trasferimenti (it-taxxa tal-bolla) fejn il- 
benefiċjarju dirett tkun kumpanija tal-bastimenti ġenwina 
tista’ potenzjalment tkun aċċetata biss fil-limiti tal-valuri 
massimi ta’ għajnuna preskritti mit-Taqsima 11 tal-Linji 
Gwida. 

(98) F’dan l-istadju, il-Kummissjoni hi tal-fehma li l-eżenzjoni
jiet relevanti, sal-punt li japplikaw għal kumpaniji li 
mhumiex kumpaniji tal-bastimenti ġenwini, mhumiex 
konformi mal-Linji Gwida Marittimi. L-awtoritajiet Maltin 
u l-partijiet terzi interessati huma mistiedna jissottomettu 
l-kummenti tagħhom f’dan ir-rigward. 

5. KONKLUŻJONI 

(99) Għar-raġunijiet stabbiliti fil-premessi (33) sa (99), il- 
Kummissjoni tqis li l-miżuri ta’ appoġġ ta’ Malta deskritti 

fil-premessi (3) sa (30) hawn fuq jikkostitwixxu għajnuna 
ġdida u għandha dubji serji dwar il-kompatibbiltà ta’ 
dawn il-miżuri mas-suq intern. 

6. DEĊIŻJONI 

(100) Il-Kummissjoni, li taġixxi skont il-proċedura stabbilita fl- 
Artikolu 108(2) tat-TFUE, tistieden lil Malta sabiex tissot
tometti l-kummenti tagħha u tipprovdi kull informazz
joni li tista' tgħin biex tiġi vvalutata l-miżura kkonċer
nata, fi żmien xahar minn meta tirċievi din l-ittra. Jekk is- 
sottomissjoni tagħha tkun tinkludi informazzjoni kunfi
denzjali, il-Kummissjoni tistieden lil Malta sabiex tissotto
metti wkoll verżjoni mhux kunfidenzjali tal-osservazz
jonijiet tagħha. 

(101) Il-Kummissjoni tixtieq tiġbed l-attenzjoni tal-awtoritajiet 
Maltin għall-Artikolu 14 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) 
Nru 659/1999, li jgħid li kull għajnuna mhux skont il-liġi 
tista’ tiġi rkuprata mingħand il-benefiċjarju. 

(102) Il-Kummissjoni tinforma lil Malta li se tinnotifika lill- 
partijiet interessati billi tippubblika din l-ittra u sommarju 
informattiv tagħha f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea. 
Din se tinnotifika wkoll lill-partijiet interessati fil-pajjiżi 
tal-EFTA li huma firmatarji tal-Ftehim ŻEE billi tippubb
lika avviż fis-Suppliment ŻEE ta’ Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea u se tinnotifika lill-Awtorità ta’ Sorvel
janza tal-EFTA billi tibgħat kopja ta’ din l-ittra. Dawn 
il-partijiet interessati kollha se jiġu mistiedna jissotto
mettu l-kummenti tagħhom fi żmien xahar mid-data ta’ 
din il-pubblikazzjoni. Jekk is-sottomissjonijiet tagħhom 
ikunu jinkludu wkoll informazzjoni kunfidenzjali, il- 
Kummissjoni tistieden lill-partijiet interessati sabiex jissot
tomettu wkoll verżjonijiet mhux kunfidenzjali tal-osser
vazzjonijiet tagħhom.”
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